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roared over the boards, tearing away like beasts of prey
the shrieking human creatures that clung there.

Helgebiorn with one arm seized the carven beak of his
ship, and with the other caught by Creevin’s mantle. But,
alas! it parted in his hand, just as, with cold rushing of
water and flying of spray, a billow swept the deck. With
its receding she was gone from him, whom he had cruelly
stolen away and at last kindly loved—gone into that chaos
of darkness and merciless waves, and with a cry of pity and
despair he let go his clasp of the ship, and thought himself
drowning too. A roaring of great waters was round him,
and then utter darkness and long oblivion.

His senseless body was swept off on a wave-crest, as the
Sea-Raven, flung against the cliff for the last time, split her
timbers, and, filling with water, sank back like a stone down
to the fathomless bottom of the sea.

(To be continued.)

TWO GAELIC RUNES
KexNET® MACLEOD

At the World Missionary Conference, held recently in
Edinburgh, the following Gaelic runes, so appropriate to
the occasion, were widely circulated among the delegates,
by whom they have now been carried to the uttermost
parts of the earth.

DUAN NA H-AOIGHEACHD.! THE RUNE OF HOSPITALITY.
Chunnaic mi coigreach an dé; I saw a stranger yestreen ;
Chuir mi biadh an ait’ ithidh da, I put food in the eating place,
Deoch an it i}, Drink in the drinking place,
Ceol an ait’ eisdeachd ; Music in the listening place ;
’San ainm naomh na Trianaid, In the sacred name of the Triune,
Bheannaich e mi fhin ’s mo thigh, He blessed myself and my house,
Mo ni ’s mo dhuine ; My cattle and my dear ones ;
*S thuirt an uiseag ’s i seinn, And the lark said in her song,
Gur minig, minig, minig, Often, often, often,

! Taken down by the writer from Janet Macleod, Schoolhouse, Isle of Eigg.
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A theid Criosd an riochd &’ choigrich,
y S ..
Gur minig, minig, minig,
A theid Criosd an riochd &’ choigrich,

DUAN AN DEOIRIDH.!

A Dhe
Aigh,
Re mo chuairt o aird gu h-aird,
0 aird gu h-aird,
Biodh gach olc ’na mhaith,
Biodh gach sprochd ’na aiteas,
Is mi fo dhaltachd Mac do ghraidh,
Is mi fo dhaltachd Mac do ghraidh.

nan Dul, Athair- ghaoil an

A Spioraid Naoimh, Spiorad na Soillse,
Deoiridh mise feadh na h-oidhche,
Feadh na h-oidhche,
Dean mo chridhe glan mar na reulta,
Dean mo chridhe glan mar na reulta,
’S ni h-eagal leamsa geasa doillse,
Geasa doillse.

Iosa, Mhic na Moire mine,
Bi fein ad bhachall domh air feadh na
tire,
Air feadh na tire,
Do ghradh am uile smuain, do chruth am
ghnuis,
Teogham-sa ri cach, is teoghadh cach
rium,
Air ghaol do ghraidh,
Air ghaol do ghraidh.

And this verse? is sometimes added :—

Athair, a Mhic, a Spioraid Naoimb,
Biodh an Tri-Aon leam a 14 ’s a dW
oidhch’,
A db’ oidhche ’s a 13,
Air chiil nan tomn, air thaobh nam
beann,
Biodh ar Mathair ann, biodh a lamh fo
m’ cheann,
O biodh ar Mathair ann,
’S biodh a lamh fo m’ cheann.

Goes the Christ in the stranger’s guise.
Often, often, often,
Goes the Christ in the stranger’s guise.

THE PILGRIM’S RUNE.

King of the Elements—Love-Father of
Bliss—
In my pilgrimage from airt to airt,
Frowm airt to airt,?
May each evil be a good to me.
May each sorrow be a gladness to me,
And may Thy Son be my foster-brother,
Oh may Thy Son be my foster-brother.

Holy Spirit—Spirit of Light—
A pilgrim T throughout the night,
Throughout the night ;
Lave my heart pure as the stars,
Lave my heart pure as the stars,
Nor fear I then the spells of evil,
The spells of evil.

Jesu, Son of the Virgin pure,
Be thou my pilgrim-staff throughout the
lands,
Throughout the lands,
Thy love is all my thoughts, thy likeness
in my face,
May I heart-warm to others, and they
heart-warm to me,
For love of the love of Thee,
For love of the love of Thee.

O Father, Son, and Holy Spirit,
Be the Three-One with me by day, by
night,
By night, by day,
On the crest of the waves, on the side of
the bens,
May our Mother be there, may her arm
be under my head,
O may our Mother be there,
And her arm under my head.

! Taken down by the writer from Finlay MacCormick and Jean Mackay, Isle of

Eigg.

2 A Scoto-Gaelic word meaning point or direction.

® But see Carmina Gadelica, vol. i. p, 194.



